
AA2003/ACT/Anhang III/de 2477

ANHANG III

Liste nach Artikel 21 der Beitrittsakte

1. FREIZÜGIGKEIT

GEGENSEITIGE ANERKENNUNG BERUFLICHER QUALIFIKATIONEN

31992 L 0051: Richtlinie 92/51/EWG des Rates vom 18. Juni 1992 über eine zweite allgemeine 

Regelung zur Anerkennung beruflicher Befähigungsnachweise in Ergänzung zur Richtlinie 

89/48/EWG (ABl. L 209 vom 24.7.1992, S. 25), geändert durch:

− 31994 L 0038: Richtlinie 94/38/EG der Kommission vom 26.7.1994 (ABl. L 217 vom 

23.8.1994, S. 8)

− 11994 N: Akte über die Beitrittsbedingungen und die Anpassungen der Verträge - Beitritt der 

Republik Österreich, der Republik Finnland und des Königreichs Schweden (ABl. C 241 vom 

29.8.1994, S. 21)

− 31995 L 0043: Richtlinie 95/43/EG der Kommission vom 20.7.1995 (ABl. L 184 vom 

3.8.1995, S. 21)

− 31997 L 0038: Richtlinie 97/38/EG der Kommission vom 20.6.1997 (ABl. L 184 vom 

12.7.1997, S. 31)
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− 32000 L 0005: Richtlinie 2000/5/EG der Kommission vom 25.2.2000 (ABl. L 54 vom 

26.2.2000, S. 42)

− 32001 L 0019: Richtlinie 2001/19/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 

14.5.2001 (ABl. L 206 vom 31.7.2001, S. 1)

Gegebenenfalls passt die Kommission vor dem Tag des Beitritts die Richtlinie 92/51/EWG gemäß 

dem in Artikel 15 dieser Richtlinie vorgesehenen Verfahren an, um den Beitritt der neuen 

Mitgliedstaaten zu berücksichtigen und um:

a) Anhang C mit Wirkung ab dem Tag des Beitritts um die folgenden Ausbildungsgänge im 

paramedizinischen und sozialpädagogischen Bereich zu ergänzen:

− Tschechische Republik: Physiotherapeut ("Fyzioterapeut"), Gesundheitsschutzassistent 

("Asistent ochrany veřejného zdraví"), medizinisch-technischer Laborassistent 

("Zdravotní laborant"), Radiologie-Assistent ("Radiologický asistent"), Zahntechniker 

("Zubní technik"), Pharmazielabortechniker ("Farmaceutický asistent"), Orthesen- und 

Prothesentechniker ("Ortoticko-– protetický technik"), Kinderkrankenpfleger/-

schwester ("Dětská sestra"), Ernährungstherapeut ("Nutriční terapeut");
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− Slowakei: Tanzlehrer an Kunstschulen (Grundstufe) ("učiteľ tanca na základných 

umeleckých školách"), Assistent für Hygiene und Epidemiologie ("asistent hygienickej 

služby/asistent hygieny a epidemiológie"), Rehabilitationsarbeiter/-assistent

("rehabilitačný pracovník"/"rehabilitačný asistent"), Orthopädietechniker ("ortopedický 

technik"), Zahntechniker ("zubný laborant"/"zubný technik"), ernährungsmedizinischer 

Assistent ("diétna sestra"/"asistent výživy"), Assistent in der Gesundheitspflege 

("zdravotnícky asistent"), Masseur ("masér"), medizinisch-technischer Laborassistent 

("zdravotnícky laborant"), Pharmazie-Labortechniker ("farmaceutický laborant").

b) Anhang D mit Wirkung ab dem Tag des Beitritts um die folgenden besonders strukturierten 

Ausbildungsgänge zu ergänzen:

− Litauen: geregelte Kurse, die zu Abschlüssen des 3. und 4. Niveaus führen und in der 

Republik Litauen als nationale berufliche Qualifikation anerkannt sind. Diese Niveaus 

sind wie folgt definiert:

= Niveau 3: Befähigung in komplexen beruflichen Tätigkeiten, die in Bereichen 

ausgeführt werden, die ausreichend verantwortliche und unabhängige Entschei-

dungen erfordern. Die Fähigkeit, die Tätigkeiten einer Gruppe zu organisieren und 

zu leiten, ist vorhanden. Das "Facharbeiterzeugnis" ("Profesinio mokymo 

diplomas") wird nach Durchlaufen einer dreijährigen Ausbildung erteilt.
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= Niveau 4: Befähigung in komplexen beruflichen Tätigkeiten, die in Bereichen 

ausgeführt werden, die Verantwortung, Unabhängigkeit, vertiefte Kenntnisse und 

besondere Fertigkeiten erfordern. Die Fähigkeit, die Tätigkeiten einer Gruppe zu 

organisieren und zu leiten, ist vorhanden. Das "Zeugnis für höhere Bildung" 

("Aukštesniojo mokslo diplomas") wird nach Durchlaufen einer drei- bis vier-

jährigen Ausbildung erteilt.

2. LANDWIRTSCHAFT

A. LANDWIRTSCHAFTSRECHT

32000 R 1622: Verordnung (EG) Nr. 1622/2000 der Kommission vom 24. Juli 2000 mit Durch-

führungsbestimmungen zur Verordnung (EG) Nr. 1493/1999 über die gemeinsame Marktorgani-

sation für Wein und zur Einführung eines Gemeinschaftskodex der önologischen Verfahren und 

Behandlungen (ABl. L 194 vom 31.7. 2000, S. 1), geändert durch:

− 32000 R 2451: Verordnung (EG) Nr. 2451/2000 der Kommission vom 7.11.2000 (ABl. L 282 

vom 8.11.2000, S. 7)
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− 32001 R 0885: Verordnung (EG) Nr. 885/2001 der Kommission vom 24.4.2001 (ABl. L 128 

vom 10.5.2001, S. 54)

− 32001 R 1609: Verordnung (EG) Nr. 1609/2001 der Kommission vom 6.8.2001 (ABl. L 212 

vom 7.8.2001, S. 9)

− 32001 R 1655: Verordnung (EG) Nr. 1655/2001 der Kommission vom 14.8.2001 (ABl. L 220 

vom 15.8.2001, S. 17)

− 32001 R 2066: Verordnung (EG) Nr. 2066/2001 der Kommission vom 22.10.2001 

(ABl. L 278 vom 23.10.2001, S. 9)

− 32002 R 2244: Verordnung (EG) Nr. 2244/2002 der Kommission vom 16.12.2002 

(ABl. L 341 vom 17.12.2002, S. 27)

Die Kommission erlässt gegebenenfalls nach dem Verfahren des Artikels 75 der Verordnung (EG) 

Nr. 1493/1999 vom 17. Mai 1999 über die gemeinsame Marktorganisation für Wein bis zum Tag 

des Beitritts eine Entscheidung zur Änderung des Anhangs XIII, um den Höchstgehalt an flüchtiger 

Säure der ungarischen Qualitätsweine "Késői szüretelésű bor" und "Válogatott szüretelésű bor" auf 

25 Milliäquivalent je Liter festzusetzen.
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B. TIER- UND PFLANZENSCHUTZRECHTLICHE VORSCHRIFTEN

I. TIERSCHUTZRECHTLICHE VORSCHRIFTEN

1. 31964 L 0432: Richtlinie 64/432/EWG des Rates vom 26. Juni 1964 zur Regelung vieh-

seuchenrechtlicher Fragen beim innergemeinschaftlichen Handelsverkehr mit Rindern und 

Schweinen (ABl. P 121 vom 29.7.1964, S. 1977), geändert und aktualisiert durch:

– 31997 L 0012: Richtlinie 97/12/EG des Rates vom 17.3.1997 (ABl. L 109 vom 25.4.1997, 
S. 1)

und nachfolgend geändert durch:

– 31998 L 0046: Richtlinie 98/46/EG des Rates vom 24.6.1998 (ABl. L 198 vom 15.7.1998, 

S. 22)

– 32000 D 0504: Entscheidung 2000/504/EG der Kommission vom 25.7.2000 (ABl. L 201 vom 

9.8.2000, S. 6)

– 32000 L 0015: Richtlinie 2000/15/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 

10.4.2000 (ABl. L 105 vom 3.5.2000, S. 34)

– 32000 L 0020: Richtlinie 2000/20/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 

16.5.2000 (ABl. L 163 vom 4.7.2000, S. 35)
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– 32001 D 0298: Entscheidung 2001/298/EG der Kommission vom 30.3.2001 (ABl. L 102 vom 

12.4.2001, S. 63)

– 32002 R 0535: Verordnung (EG) Nr. 535/2002 der Kommission vom 21.3.2002 (ABl. L 80 

vom 23.3.2002, S. 22)

– 32002 R 1226: Verordnung (EG) Nr. 1226/2002 der Kommission vom 8.7.2002 (ABl. L 179 

vom 9.7.2002, S. 13)

Die Kommission erlässt gegebenenfalls bis zum Tag des Beitritts nach dem Verfahren des 

Artikels 17 der Richtlinie 64/432/EWG des Rates Entscheidungen zur Anerkennung des Status der 

neuen Mitgliedstaaten in Bezug auf Rindertuberkulose, Rinderbrucellose, die Aujeszky-Krankheit, 

enzootische Rinderleukose, übertragbare Gastroenteritis und Schweinebrucellose.
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2. 31991 L 0068: Richtlinie 91/68/EWG des Rates vom 28. Januar 1991 zur Regelung tier-

seuchenrechtlicher Fragen beim innergemeinschaftlichen Handelsverkehr mit Schafen und Ziegen 

(ABl. L 46 vom 19.2.1991, S. 19), geändert durch:

– 11994 N: Akte über die Beitrittsbedingungen und die Anpassungen der Verträge - Beitritt der 

Republik Österreich, der Republik Finnland und des Königreichs Schweden (ABl. C 241 vom 

29.8.1994, S. 21)

– 31994 D 0164: Entscheidung 94/164/EG der Kommission vom 18.2.1994 (ABl. L 74 vom 

17.3.1994, S. 42)

– 31994 D 0953: Entscheidung 94/953/EG der Kommission vom 20.12.1994 (ABl. L 371 vom 

31.12.1994, S. 14)

– 32001 D 0298: Entscheidung 2001/298/EG der Kommission vom 30.3.2001 (ABl. L 102 vom 

12.4.2001, S. 63)

– 32001 L 0010: Richtlinie 2001/10/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 

22.5.2001 (ABl. L 147 vom 31.5.2001, S. 41)

– 32002 D 0261: Entscheidung 2002/261/EG der Kommission vom 25.3.2002 (ABl. L 91 vom 

6.4.2002, S. 31)
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Die Kommission erlässt gegebenenfalls bis zum Tag des Beitritts nach dem Verfahren des 

Artikels 15 der Richtlinie 91/68/EWG des Rates Entscheidungen zur Anerkennung des Status der 

neuen Mitgliedstaaten in Bezug auf Brucellose (melitensis) und infektiöse Agalaktie.

II. PFLANZENSCHUTZRECHTLICHE VORSCHRIFTEN

1. 31968 L 0193: Richtlinie 68/193/EWG des Rates vom 9. April 1968 über den Verkehr mit 

vegetativem Vermehrungsgut von Reben (ABl. Nr. L 93 vom 17.4.1968, S. 15), zuletzt geändert 

durch:

− 31971 L 0140: Richtlinie 71/140/EWG des Rates vom 22.3.1971 (ABl. L 71 vom 25.3.1971, 

S. 16)

− 11972 B: Akte über die Beitrittsbedingungen und die Anpassungen der Verträge - Beitritt des 

Königreichs Dänemark, Irlands und des Vereinigten Königreichs (ABl. L 73 vom 27.3.1972, 

S. 14)

− 31974 L 0648: Richtlinie 74/648/EWG des Rates vom 9.12.1974 (ABl. L 352 vom 

28.12.1974, S. 43)

− 31977 L 0629: Richtlinie 77/629/EWG der Kommission vom 28.9.1977 (ABl. L 257 vom 

8.10.1977, S. 27)

− 31978 L 0692: Richtlinie 78/692/EWG des Rates vom 25.7.1978 (ABl. L 236 vom 26.8.1978, 

S. 13)
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− 11979 H: Akte über die Beitrittsbedingungen und die Anpassungen der Verträge - Beitritt der 

Republik Griechenland (ABl. L 291 vom 19.11.1979, S. 17)

− 31982 L 0331: Richtlinie 82/331/EWG der Kommission vom 6.5.1982 (ABl. L 148 vom 

27.5.1982, S. 47)

− 31985 R 3768: Verordnung (EWG) Nr. 3768/85 des Rates vom 20.12.1985 (ABl. L 362 vom 

31.12.1985, S. 8)

− 31986 L 0155: Richtlinie 86/155/EWG des Rates vom 22.4.1986 (ABl. L 118 vom 7.5.1986, 

S. 23)

− 31988 L 0332: Richtlinie 88/332/EWG des Rates vom 13.6.1988 (ABl. L 151 vom 17.6.1988, 

S. 82)

− 31990 L 0654: Richtlinie 90/654/EWG des Rates vom 4.12.1990 (ABl. L 353 vom 

17.12.1990, S. 48)

− 11994 N: Akte über die Beitrittsbedingungen und die Anpassungen der Verträge - Beitritt der 

Republik Österreich, der Republik Finnland und des Königreichs Schweden (ABl. C 241 vom 

29.8.1994, S. 21)

− 32002 L 0011: Richtlinie 2002/11/EG des Rates vom 14.2.2002 (ABl. L 53 vom 23.2.2002, 

S. 20)

Die Kommission erlässt gegebenenfalls bis zum Tag des Beitritts einen Beschluss nach dem Ver-

fahren des Artikels 17 der Richtlinie 68/193/EWG des Rates, um Polen ganz oder teilweise von der 

Verpflichtung zur Anwendung dieser Richtlinie unter den Bedingungen des Artikels 18a zu 

befreien.
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2. 32000 L 0029: Richtlinie 2000/29/EG des Rates vom 8. Mai 2000 über Maßnahmen zum 

Schutz der Gemeinschaft gegen die Einschleppung und Ausbreitung von Schadorganismen der 

Pflanzen und Pflanzenerzeugnisse (ABl. L 169 vom 10.7.2000, S. 1), zuletzt geändert durch:

− 32001 L 0033: Richtlinie 2001/33/EG der Kommission vom 8.5.2001 (ABl. L 127 vom 

9.5.2000, S. 42)

− 32002 L 0028: Richtlinie 2002/28/EG der Kommission vom 19.3.2002 (ABl. L 77 vom 

20.3.2002, S. 23)

− 32002 L 0036: Richtlinie 2002/36/EG der Kommission vom 29.4.2002 (ABl. L 116 vom 

3.5.2002, S. 16)

Die Kommission passt soweit erforderlich bis zum Tag des Beitritts nach dem Verfahren des Arti-

kels 18 der Richtlinie 2000/29/EG die Richtlinie an, um den Beitritt der neuen Mitgliedstaaten zu 

berücksichtigen, insbesondere um Folgendes einzufügen:

− Dendrolimus sibiricus (Tschetverikov) in Anhang I Teil A Kapitel I(a) Nummer 10;

− eine Liste von Pflanzen (Ambrosia-spp.) in Anhang I Teil A Kapitel II Buchstabe e.
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3. FISCHEREI

1. 31994 R 1626: Verordnung (EG) Nr. 1626/94 des Rates vom 27. Juni 1994 über technische 

Maßnahmen zur Erhaltung der Fischbestände im Mittelmeer (ABl. L 171 vom 6.7.1994, S. 1), 

geändert durch:

− 31996 R 1075: Verordnung (EG) Nr. 1075/96 des Rates vom 10.6.1996 (ABl. L 142 vom 

15.6.1996, S. 1),

− 31998 R 0782: Verordnung (EG) Nr. 782/98 des Rates vom 7.4.1998 (ABl. L 113 vom 

15.4.1998, S. 6),

− 31999 R 1448: Verordnung (EG) Nr. 1448/1999 des Rates vom 24.6.1999 (ABl. L 167 vom 

2.7.1999, S. 7),

− 32000 R 0812: Verordnung (EG) Nr. 812/2000 des Rates vom 17.4.2000 (ABl. L 100 vom 

20.4.2000, S. 3),

− 32000 R 2550: Verordnung (EG) Nr. 2550/2000 des Rates vom 17.11.2000 (ABl. L 292 vom 

21.11.2000, S. 7),

− 32001 R 0973: Verordnung (EG) Nr. 973/2001 des Rates vom 14.5.2001 (ABl. L 137 vom 

19.5.2001, S. 1).
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Der Rat wird die Verordnung (EG) Nr. 1626/94 vor dem Beitritt Maltas ändern, um die erforder-

lichen Erhaltungsmaßnahmen für Malta entsprechend den folgenden Leitlinien anzunehmen:

− Die Fischerei in der 25-Meilen-Bewirtschaftungszone sollte auf die kleine Küstenfischerei 

beschränkt sein, womit Fischereifahrzeuge mit einer Gesamtlänge von unter 12 m gemeint 

sind, die, von nachstehenden Ausnahmen abgesehen, kein durch Maschinenkraft bewegtes 

Schleppgerät benutzen. Der gesamte Fischereiaufwand der Fahrzeuge von weniger als 12 m 

darf nicht über dem Umfang der letzten Jahre liegen.

− Gestattet ist jedoch die Fischerei durch Trawler mit einer Gesamtlänge von unter 24 m in der 

25-Meilen-Bewirtschaftungszone innerhalb bestimmter Gebiete, in denen Schleppnetze ein-

gesetzt werden können. Die in Maschinenleistung (kW) gemessene Fangkapazität der Trawler 

darf insgesamt nicht über dem in den Jahren 2000-2001 in dem Gebiet der 25-Meilen-Bewirt-

schaftungszone festgestellten Wert liegen, und die Maschinenleistung jedes einzelnen in 

Gewässern von weniger als 200 m Tiefe fischenden Trawlers darf nicht über 185 kW 

(250 PS) liegen. Diese Grenzwerte können aufgrund neuer stichhaltiger wissenschaftlicher 

Erkenntnisse auf Vorschlag der einschlägigen wissenschaftlichen Gremien geändert werden.

− Die Zahl der Fahrzeuge, die an der Lampuki-Fischerei (Coryphaena hippurus - Goldmakrele) 

teilnehmen können, wird auf ein Maximum von 130 begrenzt. Zuteilung und Anlegen von 

Anlagen zur Ansammlung von Fischen während der Fangzeit, die im Allgemeinen von 

August bis Dezember dauert, stehen allen Fischern der Gemeinschaft ohne Diskriminierung 

offen, für nicht maltesische Fischer gilt dies jedoch nur außerhalb der 12 Meilen.
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− Es werden alle Fahrzeuge mit einer Gesamtlänge über 12 m, die in der 25-Meilen-Bewirt-

schaftungszone fischen dürfen, darunter Bodentrawler, Fahrzeuge für die Fischerei mit 

Lampara-Ringwaden, Fahrzeuge für die Lampuki-Fischerei mit Fischsammelplätzen und 

Fahrzeuge, die mit großen pelagischen Ringwaden und industriellen Langleinen nach Thun 

und anderen weit wandernden Arten fischen, in eine Liste aufgenommen. Bei jeder eventuel-

len Erhöhung des Fischereiaufwands muss die nachhaltige Erhaltung der Zone gewährleistet 

sein.

Die ausführlichen Bestimmungen für die Erstellung der oben genannten Liste, für ein System zur 

Überwachung des Fischereiaufwands und gegebenenfalls für die Lampuki-Fischerei in der 25-Mei-

len-Bewirtschaftungszone werden gemäß dem Verfahren des Artikels 18 der Verordnung (EWG) 

Nr. 3760/92 1 zur Einführung einer gemeinschaftlichen Regelung für die Fischerei und die Aqua-

kultur angenommen. Wirksame Überwachungsmethoden werden in Übereinstimmung mit dem 

Besitzstand beschlossen.

Die Bedingungen dieser Regelung zur Überwachung des Fischereiaufwands werden auf der Grund-

lage neuer stichhaltiger wissenschaftlicher Erkenntnisse auf Vorschlag der einschlägigen wissen-

schaftlichen Gremien beim Beitritt Maltas überprüft, um ihre Auswirkungen auf die Bestands-

erhaltung zu bewerten.

Unmittelbar nach dem Beitritt Maltas wird die Frage möglicher Konflikte aufgrund unterschied-

lichen Fanggeräts und etwaiger Maßnahmen zur Beilegung dieser Konflikte auf Gemeinschafts-

ebene behandelt.

1 ABl. L 389 vom 31.12.1992, S. 1.
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In Übereinstimmung mit der Verordnung (EG) Nr. 1239/98 1 zur Änderung der Verordnung (EG) 

Nr. 894/97 über technische Maßnahmen zur Erhaltung der Fischbestände ist die Verwendung von 

Treibnetzen in der 25-Meilen-Bewirtschaftungszone verboten.

Diese Maßnahmen zur Bestandserhaltung werden nicht diskriminierend sein und in der gesamten 

25-Meilen-Bewirtschaftungszone gelten.

Diese Lösung greift der weiteren Entwicklung des abgeleiteten Rechts auf diesem Gebiet nicht vor.

2. 31998 R 0088: Verordnung (EG) Nr. 88/98 des Rates vom 18. Dezember 1997 über 

bestimmte technische Maßnahmen zur Erhaltung der Fischereiressourcen in der Ostsee, den Belten 

und dem Öresund (ABl. L 9 vom 15.1.1998, S. 1), geändert durch:

− 31998 R 1520: Verordnung (EG) Nr. 1520/98 des Rates vom 13. Juli 1998 (ABl. L 201 vom 

17.7. 1998, S. 1)

Der Rat wird im Hinblick auf die Annahme der erforderlichen Erhaltungsmaßnahmen unter Berück-

sichtigung der nachstehenden Vorgaben die Verordnung (EG) Nr. 88/98 ändern.

1 ABl. L 171 vom 17.6.1998, S. 1.

230 der Beilagen XXII. GP - Staatsvertrag - 48-Annex III.de3 (Normativer Teil) 15 von 21



AA2003/ACT/Anhang III/de 2492

– Die Motorstärke von Schiffen, die für den Fischfang in der Rigaer Bucht zugelassen werden, 

darf höchstens 221 kW betragen.

– Die für den Fischfang in der Rigaer Bucht zugelassenen Schiffe werden in einem Verzeichnis 

erfasst; dieses Verzeichnis wird erstellt, um sicherzustellen, dass die gesamte Fangkapazität, 

gemessen in Motorkraft (kW), nicht höher ist als es in dem Zeitraum 2000-2001 in der Rigaer 

Bucht der Fall war.

Die ausführlichen Vorschriften für die Erstellung des Verzeichnisses und für eine Regelung zur 

Überwachung des Fischereiaufwands in der Rigaer Bucht werden nach dem in Artikel 18 der 

Verordnung (EWG) Nr. 3760/92 1 zur Einführung einer gemeinschaftlichen Regelung für die 

Fischerei und die Aquakultur festgelegten Verfahren erlassen.

Diese technischen Erhaltungsmaßnahmen werden nicht-diskriminierend sein und für die gesamte 

Rigaer Bucht gelten.

Diese Lösung greift der weiteren Entwicklung des abgeleiteten Rechts auf diesem Gebiet nicht vor.

1 ABl. L 389 vom 31.12.1992, S. 1.
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4. STATISTIK

1. 31977 D 0144: Entscheidung 77/144/EWG der Kommission vom 22. Dezember 1976 bezüg-

lich der Festlegung eines Standardkodes und einer Regelung zur Übertragung der Erhebungsdaten 

über Anlagen gewisser Obstarten in maschinenlesbare Form und zur Festsetzung der Abgrenzungen 

der Produktionszonen (ABl. L 47 vom 18.2.1977, S. 52), geändert durch:

− 31981 D 0433: Entscheidung 81/433/EWG der Kommission vom 7.5.1981 (ABl. L 167 vom 

24.6.1981, S. 12)

− 31985 D 0608: Entscheidung 85/608/EWG der Kommission vom 13.12.1985 (ABl. L 373 

vom 31.12.1985, S. 59)

− 31987 D 0228: Entscheidung 87/228/EWG der Kommission vom 16.3.1987 (ABl. L 94 vom 

8.4.1987, S. 32)

− 31991 D 0618: Entscheidung 91/618/EWG der Kommission vom 18.11.1991 (ABl. L 333 

vom 4.12.1991, S. 23)

− 31995 D 0531: Entscheidung 95/531/EG der Kommission vom 29.11.1995 (ABl. L 302 vom 

15.12.1995, S. 37)

− 31996 D 0689: Entscheidung 96/689/EG der Kommission vom 25.11.1996 (ABl. L 318 vom 

7.12.1996, S. 14)
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Die Abschnitte "1. Land" und "2. Produktionszonen" unter der Überschrift "Besondere Bestimmun-

gen" in Anhang I sowie Anhang III müssen aufgrund des Beitritts der Tschechischen Republik, 

Estlands, Zyperns, Lettlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloweniens und der Slowakei 

gegebenenfalls angepasst werden.

2. 31979 D 0491: Entscheidung 79/491/EWG der Kommission vom 17. Mai 1979 zur Fest-

legung eines Kodes und einer Standardregelung zur Übertragung der Ergebnisse der Grund-

erhebung über Rebflächen in maschinenlesbare Form (ABl. L 129 vom 28.5.1979, S. 9), geändert 

durch:

− 31985 D 0620: Entscheidung 85/620/EWG der Kommission vom 13.12.1985 (ABl. L 379 

vom 31.12.1985, S. 1)

− 31996 D 0020: Entscheidung 96/20/EG der Kommission vom 19.12.1995 (ABl. L 7 vom 

10.1.1996, S. 6)

− 31999 D 0661: Entscheidung 99/661/EG der Kommission vom 9.9.1999 (ABl. L 261 vom 

7.10.1999, S. 42)

Der Ständige Agrarstatistische Ausschuss billigt baldmöglichst nach dem Beitritt auf Vorschlag der 

Kommission die Liste der Weinbaugebiete und der Codes der neuen Mitgliedstaaten, die in 

Anhang II einzufügen sind.
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3. 31980 D 0765: Entscheidung 80/765/EWG der Kommission vom 8. Juli 1980 zur Festlegung 

eines Kodes und einer Standardregelung zur Übertragung der Ergebnisse betreffend die Zwischen-

erhebungen über Rebflächen in maschinenlesbare Form (ABl. L 213 vom 16.8.1980, S. 34), 

geändert durch:

− 31985 D 0621: Entscheidung 85/621/EWG der Kommission vom 13.12.1985 (ABl. L 379 

vom 31.12.1985, S. 12)

− 31996 D 0020: Entscheidung 96/20/EG der Kommission vom 19.12.1995 (ABl. L 7 vom 

10.1.1996, S. 6)

− 31999 D 0661: Entscheidung 99/661/EG der Kommission vom 9.9.1999 (ABl. L 261 vom 

7.10.1999, S. 42)

Der Ständige Agrarstatistische Ausschuss billigt baldmöglichst nach dem Beitritt auf Vorschlag der 

Kommission die Liste der Weinbaugebiete und der Codes der neuen Mitgliedstaaten, die in 

Anhang II einzufügen sind.

4. 31994 D 0432: Entscheidung 94/432/EG der Kommission vom 30. Mai 1994 mit Durchfüh-

rungsbestimmungen zur Richtlinie 93/23/EWG des Rates betreffend die statistischen Erhebungen 

über den Schweinebestand und die Schweineerzeugung (ABl. L 179 vom 13.7.1994, S. 22), 

geändert durch:
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− 31995 D 0380: Entscheidung 95/380/EG der Kommission vom 18.9.1995 (ABl. L 228 vom 

23.9.1995, S. 25)

− 31999 D 0047: Entscheidung 1999/47/EG der Kommission vom 8.1.1999 (ABl. L 15 vom 

20.1.1999, S. 10)

− 31999 D 0547: Entscheidung 1999/547/EG der Kommission vom 14.7.1999 (ABl. L 209 vom 

7.8.1999, S. 33) 

In Anhang IV müssen gegebenenfalls die Buchstaben a bis e unter Berücksichtigung des Beitritts 

der Tschechischen Republik, Estlands, Zyperns, Lettlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, 

Sloweniens und der Slowakei angepasst werden.

5. 31994 D 0433: Entscheidung 94/433/EG der Kommission vom 30. Mai 1994 mit Durchfüh-

rungsbestimmungen zur Richtlinie 93/24/EWG des Rates betreffend die statistischen Erhebungen 

über den Rinderbestand und die Rindererzeugung und zur Änderung dieser Richtlinie (ABl. L 179 

vom 13.7.1994, S. 27), geändert durch:

− 31995 D 0380: Entscheidung 95/380/EG der Kommission vom 18.9.1995 (ABl. L 228 vom 

23.9.1995, S. 25)

− 31999 D 0047: Entscheidung 1999/47/EG der Kommission vom 8.1.1999 (ABl. L 15 vom 

20.1.1999, S. 10)

− 31999 D 0547: Entscheidung 1999/547/EG der Kommission vom 14.7.1999 (ABl. L 209 vom 

7.8.1999, S. 33)
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In Anhang V müssen gegebenenfalls die Buchstaben a bis e unter Berücksichtigung des Beitritts der 

Tschechischen Republik, Estlands, Zyperns, Lettlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, 

Sloweniens und der Slowakei angepasst werden.

5. REGIONALPOLITIK UND KOORDINIERUNG DER STRUKTURELLEN 

INSTRUMENTE

31999 R 1260: Verordnung (EG) Nr. 1260/1999 des Rates vom 21. Juni 1999 mit allgemeinen 

Bestimmungen über die Strukturfonds (ABl. L 161 vom 26.6.1999, S. 1), geändert durch:

− 32001 R 1447: Verordnung (EG) Nr. 1447/2001 des Rates vom 28.6.2001 (ABl. L 198 vom 

21.7.2001, S. 1)

Die Kommission erlässt gegebenenfalls nach Artikel 4 Absatz 4 Unterabsatz 1 der Verord-

nung (EG) Nr. 1260/1999 des Rates in enger Abstimmung mit dem jeweils betroffenen Mitglied-

staat so rasch wie möglich nach dem Beitritt Entscheidungen über die Verzeichnisse derjenigen 

Gebiete der Tschechischen Republik, Estlands, Zyperns, Lettlands, Litauens, Ungarns, Maltas, 

Polens, Sloweniens und der Slowakei, die im Zeitraum vom Beitritt bis zum Jahr 2006 unter Ziel 2 

des Strukturfonds fallen. Diese Entscheidungen tragen den Bevölkerungshöchstgrenzen Rechnung, 

die für jeden dieser Mitgliedstaaten in der Entscheidung 1999/503/EG der Kommission in der durch 

diese Akte geänderten Fassung festgelegt sind.
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